
Czech and Flemish history have much in common: for a certain period of time, in
both countries a different language than the language of the local people was
dominant, and both countries managed to revive the original language. It is this
period that the master thesis deals with. Its subject is the comparison between the
Czech and Flemish national movements.
Both movements were confronted by means of the “synchronous comparison”
method under analogous historical situations. The objective was to find out in which
elements they are identical and in which they differ. The main sources of research
were the Encyclopedie van de Vlaamse Beweging (1998) and České národní obrození
(Kočí: 1978).
The first, introductory part, explains the concept of a “nation”; the following second
and third parts outline the historical background of both movements. National
movements are divided into three phases in the fourth chapter. The remaining
chapters five, six and seven then deal with these respective phases, describing the
development of both movements and providing a summary of their commonalities
and differences, inter alia in the fields of language, literature and politics. The
conclusion sums up these findings.
The master thesis shows that while both the birth (for Czech movement in 1780,
Flemish in 1830) and time of development of the movements fall into different time
periods, both were initiated for the same reason: to support and explore the national
language, culture and literature. The language was first codified and only then it
could be used in practical life. Indigenous literary work and theatre started, press
developed and various associations were formed. The population began not only its
social but also political emancipation, mainly in the second and third phases of the
national movement. It was then that the nationalists strived to win more rights for
their language and nation.


